DRAINAGE

Elettropompe sommergibili drenaggio 2 poli
Submersible electric pumps for drainage 2 poles
Electropompe submersible de drainage 2 péles
Tauchmotorpumpen fiir Schmutzwasser 2-polig
Bombas sumergibles para drenaje 2 polos
JApeHaxxHble no2pyXHbie 3JIeKMPOHacocChl 2 nosroca
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DRAINAGE

.:l IMPIEGHI

Le elettropompe sommergibili drenaggio sono utilizzate
prevalentemente per il pompaggio di acque chiare o leggermente
sporche. In particolare per lo svuotamento di acque piovane e di falda
contenentifango (cantieri, vasche diraccolta, stagni...).

PARTICOLARITA COSTRUTTIVE

Elettropompe sommergibili di robusta e compatta costruzione, motori
elettrici alloggiati in vano a tenuta stagna, collegati mediante alberi di
lunghezze ridotte alle giranti situate in voluta tramite interposizione di
camera olio tra parte idraulica e motore elettrico.

APZd APPLICATION

B4R g pmersible electric pumps for drainage are used
prevalently for to pump light water or lightly dirty water. In particular for
the emptying of rain water and stratum water contents, mud (building
site, tanks, ponds...).

CONSTRUCTION DATA

Submersible electric pumps, robust in construction, watertight electric
motors accommodated in compartment, connected, by shafts of
reduced lengths, to the impellers situated at the pump casing by the
interposition of oil chamber between the hydraulic side and the electric
motor.

MATERIALI MATERIALS
Fusioni principali Ghisa EN-GJL-250 Motor housing Castiron EN-GJL-250
Girante Ghisa Sferoidale GS400 Impeller Spheroidal Cast-iron GS400
Cavo elettrico Neoprene HO7RN/F Electric cable Neoprene HO7RN/F
Albero Acciaio inossidabile AISI 431/ Duplex Shaft Stainless Steel AlISI431/Duplex
O-rings e paraolio Nitrile O-rings and lip seal Nitrile
Bullonerie Classe A4 -AlSI316 Bolts A4 -AlSI316 class
Tenuta meccanica Carburo disilicio/ Carburo di silicio Mechanical seal Silicon Carbide / Silicon Carbide

.:l APPLICATIONS

Les pompes submersibles de drainage sont utilisées
principalement pour le pompage d'eaux claires ou légerement sales. En
particulier pour la vidange d'eaux de pluie et de poches contenant
boues (chantier, bassin de collecte d'eau de pluie, étang).

PARTICULARITE DE CONSTRUCTION

Pompes submersibles robustes et compactes, moteurs électriques
logés en enceinte étanche, reliés par des arbres de longueurs réduites
aux roues, avec interposition d'une chambre a huile entre la partie
hydraulique etle moteur électrique.

E EINSATZBEREICHE

Schmutzwassertauchpumpen fiir sauberes und leicht
verschmutztes Wasser. Speziell geeignet zur Férderung von Regen-
und Grundwasser mit Schlamm (Baugruben, Sammelbehélter,
Teiche...).

AUSFUHRUNG

Robuste Tauchmotorpumpe mit wasserdichtem Motor, kompakte
Bauart, Laufrad im Pumpengehduse durch Olkammer zum Motor
getrennt.

MATERIAUX WERKSTOFFE
Moulures principales Fonte EN-GJL-250 Motorgehaduse Grauguss EN-GJL-250
Roue Fonte Sferoidale GS400 Laufrad Sphéroguss GS400
Cable électrique Néoprene HO7RN/F Anschlusskabel Neoprene HO7RN/F
Arbre Acierinoxydable AISI 431/ Duplex Welle Edelstahl AlIS1431/Duplex
O-ring et joints Nitrile Wellendichtring und O-Ringe  Nitril
vis Classe A4 -AlSI316 Schrauben Edelstahl A4 -AlISI316
Garniture mécanique Carb. de silicium/ carbure de silicium Gleitringdichtung Siliziumkarbid / Siliziumkarbid

= UTILIZACION

Las bombas sumergibles para drenaje se utilizan
principalmente para bombear aguas claras o poco sucias.
Especialmente para vaciar aguas de lluvia o que contengan poco barro
(obras, depésitos de recogida, estanques...).

DIFERENCIAS PRINCIPALES

Son bombas sumergibles de robusta y compacta construccion,
motores eléctricos situados en compartimento separado, conectadas
mediante ejes cortos con los impulsores interpuestos con una camara
de aceite entre la parte hidraulica i el motor eléctrico.

MATERIALES
Aleaciones principales Hierro Fundido EN-GJL-250
Impulsor (turbina) Hierro Fundido GS400
Cable eléctrico Neopreno HO7RN/F
Eje Aceroinoxidable AIS1431/Duplex
Anillode sellados y O-Rings | Nitrilo
Tornillos Clase A4-AlISI316
Sello mecanico Carburo de silicio / Carburo de silicio
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E OBIACTb MPUMEHEHUS
[peHaxHble NorpyxHble aNeKTPOHaCOChl UCMOMb3YHTCS,
B OCHOBHOM, A1151 NepeKaYkn YNCTOM Ui crierka 3arpssHeHHoV Boab!. B
YaCTHOCTW, [ANS OTKa4ku [OXAEBOW BOAbl W TPYHTOBLIX BOA,
cofepXalumx rpsisb U Necok ¢ abpasvBHbIMKU YacTuLaMu (CTPOWKN,
cBOpHbIE EMKOCTK, NPYARI ...).
KOHCTPYKLIMUOHHBLIE OCOBEHHOCTHU
MorpyxHble aNeKTPOHaACOChl C MPOYHON 1 KOMMNAKTHOW KOHCTPYKLUVEN.
OnekTpoaBuratenu pasmelleHbl B CEKUMU C FepMeTUYHbIM
YNIIOTHEHMEM W COeAMHEHbl 4Yepe3 Barnbl HeGOMbLION ANUHbI C
pabouvMu konecamu, PacronoXeHHbIMU B TMAPaBNYECKON Kamepe.
Banbl npoxoAsT 4epes MacnsHylo kamepy Mexay rmapaBniukon K

anekTpoaBuUraTenem.
MATEPUATNDbI

OcHOBHbIe nuTble KoMmroHeHTb! | YyryH EN-GJL-250,

Pabo4ee koreco YUyryH Gs400

Onektpokaberns HeonpeH HO7RN/F

Ban HeprxapetoLas cranb AlSI 431 / lynnekc

Ynnor. korbLia 1 MakxeTa Humpun

BuHTbI Knacc A4 - AISI316

Mex. ynnotHeHve Kapbua kpemHms/Kapbua KpemHus.
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Elettropompe sommergibili drenaggio 2 poli
Submersible electric pumps for drainage 2 poles
Electropompe submersible de drainage 2 péles
Tauchmotorpumpen fiir Schmutzwasser 2-polig
Bombas sumergibles para drenaje 2 polos
ApeHaxHbie noepyXHble 371IeKMPOHAacoChI 2 oJiroca

H (m)

80

70 -
60 -
50

40

30 -

20

a O N 0o wo

1 2 3 4 5 6 7 8 910 20 Q(/s) 30

4 5 6 7 8 910 20 30 40 50 60 70 80 90100
Q (m’fh)

Le schede tecniche sono disponibili al sito www.faggiolatipumps.com
Technical data sheets are available on our web site www.faggiolatipumps.com
Les fiches techniques sont disponibles sur notre site web www.faggiolatipumps.com
Technische Datenblétter finden Sie auf unserer Internetseite www.faggiolatipumps.com
Las hojas de datos técnicas estan disponibles en nuestro web site www.faggiolatipumps.com
TexHu4eckue cneyughukayuu docmyrHbl Ha eeb-calime www.faggiolatipumps.com
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I B Ghisa EN-GJL-250 Cast Iron EN-GJL-250
B Fonte EN-GJL-250 I Grauguss EN-GJL-250
== Hierro fundido EN-GJL-250 I YyryH EN-GJL-250

Curva caratteristica - Performance curve - Courbe caractéristique
Kennlinie - Curva caracteristica - Xapakmepucmuyeckas kpueas
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PORTATA-CAPACITY-DEBIT-FORDERMENGE-CAUDAL-PACXOL Q(m’/h)
MOTOR
Power supply 1ph 230V 50Hz Curve | Code Type Rated Rated | Starting | ATEX
power current | current | code
R.P.M. 2850 N° P2 (kW) 1 (A) Is (A)
Free passage (mm) 6 1 7000904 | G272M3D1-J6AB1 1.1 6,6 24,4 -
Discharge (mm) DN 40 2 7009018 | G272M3D2-J6AB1 1,1 6,6 24,4 -
Max Weight (Kg) 31

Dimensioni - Dimensions - Dimensions - Abmessungen - Dimensiones - labapumbi (mm)
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I W Ghisa EN-GJL-250
B Fonte EN-GJL-250
B Hierro fundido EN-GJL-250

Cast Iron EN-GJL-250
N Grauguss EN-GJL-250
I Yyryn EN-GJL-250

Curva caratteristica - Performance curve - Courbe caractéristique
Kennlinie - Curva caracteristica - Xapakmepucmuy4eckas kpueas
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MOTOR
Curve | Code Type Rated Rated | Starting | ATEX Power supply 3ph 400V-50Hz
power current | current | code
N° P2 (kW) | 1(A) Is (A) R.P.M. 2850
1 7000951 | G272T3D1-J6AA0D 1,4 2,7 13,2 - Free passage (mm) 6
2 | 7009017 | G272T3D2-J6AAD 1,1 2,4 18 | - Discharge (mm) DN 40
Max Weight (Kg) 31

Dimensioni - Dimensions - Dimensions - Abmessungen - Dimensiones - Fabapumbi (mm)
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I B Ghisa EN-GJL-250 Cast Iron EN-GJL-250
B Fonte EN-GJL-250 I Grauguss EN-GJL-250
== Hierro fundido EN-GJL-250 I YyryH EN-GJL-250

Curva caratteristica - Performance curve - Courbe caractéristique
Kennlinie - Curva caracteristica - Xapakmepucmuyeckas kpueas
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Power supply 1ph 230V-50Hz MOTOR _
Curve | Code Type Rated Rated | Starting | ATEX
power current | current | code
RPM. 2850 N° P2 (kW) | I1(A) | Is(A)
Free passage (mm) 6 1 | 7003536 | G271M6D1-J6AB1 1,9 11,4 62,7 | 7002810
Discharge (mm) DN 40 2 | 7003535 | G271M6D2-J6AB1 1,5 9 33,3 | 7003547
Max Weight (Kg) 38 3 | 7003534 | G271M6D3-J6AB1 1,1 6,6 244 | 7003548

Dimensioni - Dimensions - Dimensions - Abmessungen - Dimensiones - labapumbi (mm)
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I W Ghisa EN-GJL-250
B Fonte EN-GJL-250
== Hierro fundido EN-GJL-250

PREVALENZA-HEAD-HAUTEUR
FORDERHOHE-ALTURA-HAMOP H(m)

Cast Iron EN-GJL-250
N Grauguss EN-GJL-250
i YyryH EN-GJL-250

Curva caratteristica - Performance curve - Courbe caractéristique
Kennlinie - Curva caracteristica - Xapakmepucmuy4eckas kpueas

30
25
20 A
15
10 -
5
’ -1+
0 1 2 3 4 5 6 7 Qlis) 8
—r—— ———— ———— ———
0 5 10 15 20 25
PORTATA-CAPACITY-DEBIT-FORDERMENGE-CAUDAL-PACXOL]  Q(m’/h)
MOTOR
Curve | Code Type Rated Rated | Starting | ATEX Power supply 3ph 400V 50Hz
power current | current | code
N° P2 (kW) | 1(A) | Is(A) R.P.M. 2850
1 | 7003398 | G271T6D1-J6AAD 2.4 45 26,6 | 7003443 Free passage (mm) 6
2 | 7003432 | G271T6D2-J6AAD 1,8 3,5 17,2 | 7003442 Discharge (mm) DN 40
3 7003433 | G271T6D3-J6AA0 1,6 3,1 15,2 7003441 Max Weight (Kg) 38

Dimensioni - Dimensions - Dimensions - Abmessungen - Dimensiones - Fabapumbi (mm)
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I B Ghisa EN-GJL-250 Cast Iron EN-GJL-250
B Fonte EN-GJL-250 I Grauguss EN-GJL-250
== Hierro fundido EN-GJL-250 I YyryH EN-GJL-250

Curva caratteristica - Performance curve - Courbe caractéristique
Kennlinie - Curva caracteristica - Xapakmepucmuyeckas kpueas
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MOTOR
Power supply 3ph 400V 50Hz Curve | Code Type Rated Rated | Starting | ATEX
power current | current | code
R.P.M. 2850 N° P2 (kW) 1 (A) Is (A)
Free passage (mm) 7 1 7003488 | G209T6D1-J7TAAD 3,1 5,8 34,2 7003489
Discharge (mm) DN 40 2 | 7003540 | G209T6D2-J7AA0 3,1 5,8 34,2 | 7002631
Max Weight (Kg) 52

Dimensioni - Dimensions - Dimensions - Abmessungen - Dimensiones - labapumbi (mm)
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I W Ghisa EN-GJL-250
B Fonte EN-GJL-250
== Hierro fundido EN-GJL-250

M
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Cast Iron EN-GJL-250
N Grauguss EN-GJL-250
i YyryH EN-GJL-250

Curva caratteristica - Performance curve - Courbe caractéristique
Kennlinie - Curva caracteristica - Xapakmepucmuy4eckas kpueas
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Curve | Code Type Rated Rated | Starting | ATEX Power supply 3ph 400/690V 50Hz
power current | current | code
N° P2 (kW) 1(A) Is (A) R.P.M. 2850
1 | 7003480 | G210R6D1-J7AA2 6 10,9 64,3 | 7003481 Free passage (mm) 7
2 7003484 | G210R6D3-J7AA2 5 9,1 53,7 7003485 Discharge (mm) DN 40
3 7003486 | G210R6D4-J7AA2 4,2 7,7 454 7003487 Max Weight (Kg) 68
Dimensioni - Dimensions - Dimensions - Abmessungen - Dimensiones - Fabapumbi (mm)
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I B Ghisa EN-GJL-250 Cast Iron EN-GJL-250
B Fonte EN-GJL-250 I Grauguss EN-GJL-250
== Hierro fundido EN-GJL-250 I YyryH EN-GJL-250

Curva caratteristica - Performance curve - Courbe caractéristique
Kennlinie - Curva caracteristica - Xapakmepucmuyeckas kpueas
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Power supply 3ph 400/690V 50Hz Curve | Code Type Rated Rated | Starting | ATEX
power current | current | code
R.P.M. 2850 N° P2 (kW) 1 (A) Is (A)
Discharge (mm) DN 65 2 7002748 | G211R6D1-L8AA2 9 16,2 95,6 7009205
Max Weight (Kg) 176 3 7002760 | G211R6D2-L8AA2 7,5 13,5 79,7 7002069

Dimensioni - Dimensions - Dimensions - Abmessungen - Dimensiones - labapumbi (mm)
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10 Versione disponibile con mantello di raffreddamento - Type available also with cooling jacket
e = Version disponible avec chemise de refroidissement - Ausfiihrung auch mit Kiihimantel lieferbar
Disponible también con camisa de refrigeracion - BapuaHm docmyneH ¢ pybawkoli oxnaxoeHusi
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I W Ghisa EN-GJL-250
B Fonte EN-GJL-250
== Hierro fundido EN-GJL-250

Cast Iron EN-GJL-250
N Grauguss EN-GJL-250
i YyryH EN-GJL-250

Curva caratteristica - Performance curve - Courbe caractéristique
Kennlinie - Curva caracteristica - Xapakmepucmuy4eckas kpueas
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MOTOR
Curve | Code Type Rated Rated | Starting | ATEX Power supply 3ph 400/690V 50Hz
power current | current | code
N° P2 (kW) 1 (A) Is (A) R.P.M. 2850
1 7001365 | G213R6D7-L8AA2 1 19,9 117,4 7005855 Free passage (mm) 8
Discharge (mm) DN 65
Max Weight (Kg) 195
Dimensioni - Dimensions - Dimensions - Abmessungen - Dimensiones - Fabapumbi (mm)
V LIVELLO MINIMO DI SOMMERGIBILITA
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10 Versione disponibile con mantello di raffreddamento - Type available also with cooling jacket

Version disponible avec chemise de refroidissement - Ausfiihrung auch mit Kiihimantel lieferbar
Disponible también con camisa de refrigeracion - BapuaHm docmyneH ¢ pybawkoli oxnaxoeHusi
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I B Ghisa EN-GJL-250 Cast Iron EN-GJL-250
B Fonte EN-GJL-250 I Grauguss EN-GJL-250
== Hierro fundido EN-GJL-250 I YyryH EN-GJL-250

Curva caratteristica - Performance curve - Courbe caractéristique
Kennlinie - Curva caracteristica - Xapakmepucmuyeckas kpueas
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PORTATA-CAPACITY-DEBIT-FORDERMENGE-CAUDAL-PACXO/] Q(m’/h)
MOTOR
Power supply 3ph 400/690V 50Hz Curve | Code Type Rated Rated | Starting | ATEX
power current | current | code
R.P.M. 2850 N° P2(kW)| 1(A) | Is(A)
Free passage (mm) 10 1 | 7000213 | G213R4D2-L10AA2 16,6 29,8 176 | 7007100
Discharge (mm) DN 65 2 | 7006259 | G213R4D4-L10AA2 149 | 268 | 158 | 7007102
Max Weight (Kg) 205

Dimensioni - Dimensions - Dimensions - Abmessungen - Dimensiones - labapumbi (mm)
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I W Ghisa EN-GJL-250
B Fonte EN-GJL-250
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Curva caratteristica - Performance curve - Courbe caractéristique
Kennlinie - Curva caracteristica - Xapakmepucmuy4eckas kpueas

Cast Iron EN-GJL-250
N Grauguss EN-GJL-250
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MOTOR
Power supply 3ph 400/690V 50Hz Curve | Code Type Rated Rated | Starting | ATEX
power current | current | code
R.PM. 2850 N° P2(kW)| 1(A) | Is(A)
Free passage (mm) 10 1 | 7002213 | G216R4D1-L10AA2 27 46,9 277 | 7007622
Discharge (mm) DN 65 2 | 7002691 | G216R4D2-L10AA2 25,1 436 | 257 | 7007557
Max Weight (Kg) 350 3 7002706 | G216R4D3-L10AA2 22,4 38,9 230 7007258
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Versione disponibile con mantello di raffreddamento - Type available also with cooling jacket
el & Version disponible avec chemise de refroidissement - Ausfiihrung auch mit Kiihimantel lieferbar
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